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where bodies,
colours and
music is melt-
ing into |
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piece.




= Scit 1998 findet in Kiirnten,
dem siidlichsten Bundesland
Osterreichs, der bunteste Event
der Welt state.

Ein Festival, dass weltweit

die moderne Bodypainting
Kunstbewegung entstehen lies.
Am World Bodypainting Festival
werden in 12 verschiedene
Wettbwerbskategorien die
Weltmeisterschaften, sowie
Amateur und Sondcrprcisc
vergeben. Kiinstler aus iber 50
Nationen werden die Besucher
zum Staunen, Nachdenken und

Lachen bringen.

B2 Since 1998 the most colorful
event in the world has taken
place in Carinthia, South of
Austria. A festival that has
developed the worldwide modern
bodypainting art movement. The
World Bodypainting Festival
hosts in 12 different categories the
World Championships including
Special and Amateur Awards.
Artists from 50+ nations are
again cxpcctcd to participate and
will amaze the visitors but also
encourage them to think about or
even laugh.

B 1 Dal 1998 P'evento pitt colorato
del mondo si svolge in Carinzia,
nel sud dell’Austria. Un festival
che ha sviluppato il moderno
movimento artistico mondiale

di bodypainting. 11 World
Bodypainting Festival ospita, in
12 diverse categorie, i Campionati
del mondo, tra cui premi speciali
¢ amatoriali. Artisti di oltre 50
nazione stupiranno i visitatori,

li incoraggeranno a pensare ¢ li

faranno anche divertire.



Welcome
Home




B \Villkommen in Kirnten, dem
Land der Berge und Seen.
Willkommen in Klagenfurt am
Worthersee, einer Stadt mitten
inder 1\lpcn—/\drin Region, wo

sich drei Kulturen treffen und die
ideale Stitte der Verstindigung, der
Offenheit und der Gastfreundschaft
fiir einen internationalen Event
bietet. Seit 25 Jahren wirke das
WBF in dieser cinzigartigen
Region, Willkommen in der Wiege
der modernen Bodypainting

Kunstform.

BiE Welcome to Carinthia, the land
of mountains and lakes. Welcome in
Klagenfurt at the Lake Worthersee
and to a town in the middle of the
Alpinc—/\drintic region, where
three cultures meet and offer to an
international event the ideal place
of communication, openness, and
hospitality.

The WBEF has been working in this
unique region for 25 years. Welcome
to the cradle of modern body
painting art form!

B 0 Benvenuti in Carinzia, la terra
di montagne e laghi. Benvenuti a
Klagenfurt sul lago Worthersee

¢ in una citta nel mezzo della
regione nlpino—ndriaticn, dove tre
culture si incontrano e offrono

il luogo ideale di comunicazione,
apertura e ospitalit:\ per un evento
internazionale.

I1 WBF lavora in questa regione
unica da 25 anni. Benvenuti nella
culla della forma d’arte moderna

del bodypuinting!
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Sonntag Montag Dienstag Mittwoc| Donnerstag
Sunday Mond. Tuesday Wednesday Thursday
Domenica Lunedi Martedi Mercoledi Giovedi
17 Jul. 2022 18 Jul. 2022 19 Jul. 2022 20 Jul. 2022 21 Jul. 2022
10:00
12:00
14:00 WB Academy WB Acad WB A v wB Acade!ny &
Convention
16:00 LIVE in
Bodypaint City
18:00
20:00 Side Events Side Events Side Events Gallery Opening,
Competition
22:00 Welcoming

00:00

Freitag
Friday
Venerdi
22 Jul. 2022

LIVE in
Bodypaint City

Samstag

Saturday

Sabato
23 Jul. 2022

LIVE in
Bodypaint City
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Vorprogramm

= Verschiedene Locations im
Stadtzentrum sind Austragungsort
von unseren Side Events und bauen
bereits unter der Woche cine grofie
Spannung fiir die Haupttage auf. So
ist das WBF cin Festival mit iiber 50
Programmpunkten.

- Workshops & Master Classes

- Body Circus, der surreale Ball

- Kunstausstellungen

- Aktionen in Galerien und Museen
- WBF Shopping Day

- Zombie Run

- Installationskunst Projckte uvm.

b, W
R,

Pre Program

SE  Various locations in the city
center are venues for our side events
and activities. They are building up
the excitement during the week for
the festival’'s main dnySA

The WBF scores with over 50
programs.

- 50+ workshops & masterclasses

- Body Circus, the surreal ball

- art exhibitions

- Actions in ga]leries and museums
- WBF Shopping Day

- Zombie Run

- Installation Art projects & more

AL

Programma preliminare

B B Diversi luoghi del centro della
citta sono sede dei nostri eventi
collaterali e delle nostre activica.
Durante la sectimana faranno
aumentare l'eccitazione per i giorni
principali del festival. I WBF offre
oltre 50 programmi.

-Piu di 50 workshops e masterclasses
- Body Circus, il ballo surreale

- esibizioni artistiche

- Azioni in gallerie e musei

- Giornata dello shopping WBF

- Zombie Run

- Progetti di installazione e alero



INSTRUCTORS | 50+ WORKSHOPS

4 DAYS | 40+




™= n den 4 Tagen der
Festivalwoche findet das

weltweit umfassendste Aus-und
Weiterbildungsprogramm im
Bereich des Bodypaintings, SFX
und Airbrush, aber auch in den
Bereichen Make-up und Fotografie
statct. Die Kurse werden in
Kleingruppen von professionellen
und erfolgreichen Instruktoren
abgehalten. In allen Kursen gibt
es nur eine limitierte Placzanzahl,
daher empfichle sich eine
rechezeitige Buchung. Die Kurse
kénnen einzeln gebucht werden
oder als Paket im WB Academy

Pass.

& In the 4 days of the

festival week, the world’s most
Comprehensive training and
education program take place in
the ficld of body painting, SFX and
airbrush, but also in the areas of
make-up and photography.

The courses are held in small groups
by professional and successful
instructors. There are only a limited
number of places in all courses, so it
is advisable to book in advance.

The courses can be booked
individually or as a package with
the WB Academy Pass.

B 1 Nei 4 giorni della settimana
del festival, il programma di
formazione ¢ istruzione pitt
completo al mondo si svolge nel
campo della pitcura del corpo,
SFX ¢ acrografo, ma anche nelle
arce del trucco ¢ della forografia. I
corsi sono tenuti in piccoli gruppi
da istruttori professionisti ¢ di
successo. | corsi sono a numero
limitato, quindi ¢ consigliabile
prenotare in anticipo; possono
essere prenotati singo]:xrmente

0 come pacchctto con il WB

Academy Pass.



WB ACADEMY PASS

a= Der WB Academy Pass
beinhaltet den 3 Tages Festival
Pass, Eintritte zu allen Side
Events sowie 4 Tage lang ein
individuell Zusammcngcstclltcs
Ausbildungsprogrnmm.

An jedem Tag kann, cin anderer
Kurs ausgewihlt werden
(Ausgenommen sind bestimmte
Fotokurse). Da die Plitze in den
cinzelnen Kursen limitiert sind
Cmpﬁchlt es sich zeitnah nach der
Buchung die Kursauswahl bekannt
zu geben.

Alle Kurse kénnen aber auch
cinzeln gebucht werden. Details
online unter

acadcmv.wb—fcstival.com

€ The WB Academy Pass
includes the 3 Day Festival Pass, as
well as all side events and the 4-day
workshop program.

Depending on the availability,
you can choose a different class
each day (excluded are some photo
workshops).

Places for all workshops are
strictly limited. Let us know soon
after purchasing your choice of
courses.

All programs can also be booked
individually. Find details and
availability online at
academy.wb-festival.com

FROM ~ €399

K 11 WB Academy Pass
include il Pass Festival di 3
giorni, nonché tutti gli eventi
collaterali e il programma di
workshop di 4 giorni. A seconda
della disponibilita, ¢ possibile
scegliere un corso diverso ogni
giorno (esclusi alcuni seminari
fotografici).

I posti per tutti i seminari sono
rigorosamente limitati; si consiglia
di comunicarli subito dopo la
prenotazione. Tutti i programmi
possono anche essere prenotati
singolarmente,

Trova i dettagli e la disponibilita
online all'indirizzo:

academy.wb-festival.com




Alex Hansen | Alessio Benetti | Anabel Vargas | Andrea Benocci | Barbara Wegener | Bella Volen Catherine Chou |

Erasmo Daaz | Ernst Wieser | Filippo ioco | Francois Rose | Gert Leeftink Jinny | Johannes Stétter | John Vargas | Karen :
Yiu | Lucia Postacchini | Madelyn Greco | Marzia Bedeschi | Matilda Inotsemtseva | Mike Shane | Monique Lily | Peter -

Richter & Team Senjo | Peter & Petra Tronser | Riina Laine | Sanatan Dinda | Tatiana Velichkina | Tera Bakker
Wolf Reicherter | Yiulia Vlasova | Yvonne Zonnenberg & many more to come .
Photography: Dmitri Moisseev | Irina Skrlpmk | Leon Sokoletskl | Tine Stemtaler | Ulf Scherlmg & more..




== Das World Bodypainting
Festival hat die moderne
Bodypainting Kunstrichtung
entwickelt und priige diese noch
immer. Ein Grund daftir war
immer dic Moglichkeit sich als
Kiinstler zu prisentieren. In
Klagenfurt ist diese Vernetzung
noch etwas stirker durch

Partnerschaften mit Galerien,

Museen und Kulturcim‘ichtungcn.

Diese WBF Art Partner gcstultcn
mit uns gemeinsam interessante
Méglichkcitcn eine hochwcrtigc

Prisentation der Bodypainting

Kunstform méglich zu machen..

=8 The World Bodypainting
Festival has developed the modern
bodypainting artform and still
shapes it. One reason for this has
always been, the opportunity to
present yourself as an artist in
various ways. This networking is
even stronger in Klagenfurt and
we have created partnerships with
galleries, museums, and culeural
insticutions. These WBF Art
parters work together with us to
create interesting possibilities for
a high-quality presentation of our

art form.

B [l World Bodypainting
Festival ha sviluppa[o la forma
d’arte moderna di bod_ypuinting

¢ continua a modellarla. Uno dei
motivi ¢ sempre stata lopportunita
di presentarsi come artista in vari
modi. Questa rete ¢ ancora pilt
forte a Klagenfurt grazie alla nostra
collaborazione con gallerie, musei e
istituzioni culturali. Questi partner
WBF Art collaborano con noi per
creare interessanti possibilita per
una presentazione di alta qualica

(.{C”il nostra fbl'lﬂ(l d‘lll'[C.







"f World Award
Brush/Sponge
Bodypainting
,/ World Award
Airbrush

Bodypainting

" Amateur Award
Open Category
Bodypainting

" World Award
' Facepainting
World Award
Bedypainting Team

Show cmmry

,/ World Award
Camouflage

Bodypainting

” Amateur Award
' BlijsHS?cl!ne
Bodypainting

&

-

/
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’
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” Special Award

Special Effects Make-up

< Special Award

Creative Make-up

< Special Award

Commercial Rich Make-up

J” Special Award

WEBF Make-up Battle




ALL AWARDS 2022

™= Dic Haupteage in ,Bodypaint
City* mit der Welemeisterschaft,
den ,World Awards“, den

Amateur Awards und weiteren
Spezialkategorien, finden vom
Donnerstag, 21. Juli - Samstag 23.
Juli 2022 statt. Jede Kategorie hat
bestimmte Anfangs und Endzeiten.
Die Kiinstlerinformation mit allen
Richtlinien ist in 8 Sprachen online
verfiigbar:

artist.bodypainting-festival.com

B8 The main days in

“Bodypaint City” with the World
Championships, the Amateur
Awards, and other spccinl Award
categories are held on the main d:lys
from Thursday, July 21* - Saturday,
July 23, 2022. Each category has

a specific starting and finishing
times. The artist information with
all guidclincs is available online in 8
languages:

artist.bodypainting-festival.com

Wir sind fir dich auch tiber email
oder Facebook/Instagram &

Twitter vcrﬁigbm‘.

We are also available for you via
email or Facebook / Instagram &

Twitter.

[ N B giorni principuli di
“Bodypaint City” con i campionati
mondiali, i premi per dilettanti e
altre categorie spcciuli si svo]gono
nei giorni principuli da gio\'CLﬂ

21 luglio a sabato 23 luglio 2022.
Ogni categoria ha orari spcciﬁci di
inizio ¢ fine . Le informazioni per
Iartista con tutte le linee guidn sono
disponibili online in 8 Iinguc:

artist.bodypainting-festival.com

Siamo disponibili anche per te via
e-mail o Facebook / Instagram e

Twitter.



TAG / DAY / GIORNO1 - 21 JUL. 2022

|
lMI Am Theme: Generation NEXT
J Bnlllsh!s:iunl;‘e 10: 16:30 18:30 20:30
Bodypainting *Bodypainting Assistant until 13:00
pec Theme: tha
",s lal l'a"' 13:00 15:00 18:00 20:30
Creative Make-up
p.c .1" Theme: Generation NEXT
‘,s ial a“' 11:30 16:00 20:00 20:30
Special Effects Make-up
No theme
/m‘ m 11:00 13:30 - 16:00
Bodypaiiing |




TAG / DAY / GIORNO 2 - 22 JUL. 2022

I
Theme: Generation NEXT
” Amateur Award 7

el 10: |16:30 18:00 18:30
pen ﬂaﬁﬂtﬂ:: *Bodypainting Assistant until 13:00
No theme
J Special Award 11:30 13:30 17:30 18:30

’ Commercial Rich Make-up

Theme: Generation NEXT

J"gﬂ:m*n:aﬂ 11:30 17:30 20:30 23:30
Show Category

Theme: Generation NEXT

de A“rd 12:00 14:30 17:45 18:30
Facepainting

J Splll:lil Award Theme announced on stage

16:20 17:00 17:45 18:30
WBF Make-up Battle

No theme
” World cgmwngm 1:00 13:30 - 16:00
' Bodypainting ‘




TAG / DAY / GIORNO 3 - 23 JUL. 2022

World Award 7»eme: Generation NEXT

T dBmWSpmna d0:00 |16:00
Bodypainting "0CYP2inting Am‘srafr until 13:00

World Award 7rcme: Generation NEXT

Airbrush 10:30 |16:30
Bodypainting *Bodypainting Am‘srafr until 13:30

Theme: Generation NEXT
< World Award [ =

' Special Effects
Bodypainting
< World Award "o theme
' Camouflage 11:°°
Bodypainting

13:30 - 16:00

1111



WBF HOME BASE

== Dic Registricrungsstelle ist
unsere Home Base. Diese ist die
ganze Festivalwoche und davor
fiir alle Belange von morgens bis
abends fir dich da. Die Home
Base ist auch ein Ort um sich zum
Treffen, Ideen auszutauschen,
Ausgangspunke fiir Ausfliige etc.
Es gibt cine Bar, Loungen und
WLAN, Festival TV und fiir
unsere DJ’s, Open Decks!

€ The registration office is our
home base. The festival week and
before that, we are here for you
for all concerns from morning to
evening. The Home Basc is also

a place to meet, exchange ideas,
starting point for excursions, etc.
There is a bar, lounges and free
Wi-Fi, Festival TV and for our DJs
- open decks!

B La registrazione ¢ la nostra
home base. Siamo qui per te prima
¢ durante tutta la settimana del
festival, dalla mattina alla sera,
per tutte le domande. La Home
Base ¢ anche un luogo di incontro,
scambio di idee, punto di partenza
per escursioni, ecc. Ci sono un
bar, una lounges, Wi-Fi gratuito,

Festival TV e per i nostri DJ, ponti

aperti!




BODYPAINT CrTY | THE VENUE

= Hier spiclt es sich ab!
Bodypaint City, dort sind

die Haupttage mit allen
Wettbewerben, mit allen
Biithnenprisentationen, Show
Programmen und Konzerten
Tiglich sperrt die Bodypaint
City um 10:00 Uhr Vormittags
auf'und bietet jede Menge
Erlebniszonen, eine Bodypainting
& Beauty EXPO, Kulinarik und
3 Bithnenbereiche. 40 Livebands
& DJ’s stehen am Programm wie
auch Programme fiir die ganze

Familie.

€ Here it is!

Bodypaint City, here are the main
days with all competitions, with
all stage presentations and also
show programs.

Every day, Bodypaint City opens
at 10:00 am in the morning and
offers lots of adventure zones, a
body painting & beauty EXPO,
food stalls and bars, and 3 stage
areas. 40 live bands and DJ’s are on
the program as well as programs
for the whole family.

B Ecco qui!
Bodypaint City, ecco i
giorni principali con tutte le
competizioni, le presentazioni
sul palco ¢ anche i programmi di
spettacoli.
Ogni giorno, Bodypaint City
apre alle 10:00 del mattino e offre
molte zone di avventura, una
bodypainting ¢ beauty EXPO,
bancarelle culinarie e 3 aree
palcoscenico. Sono in programma
40 band dal vivo e DJ, nonché
programmi per tutta la famiglia.




NEU: Spezicll fiir Teilnehmer gibt
es bereits am Abend (Mittwoch,

20. Juli ab 18:00 Uhr) vor den
Haupttagen ein Abend Shopping in
Bodypaint City.

Alle Marken sind natiirlich an den
Haupttagen von 10:00 - 20:00 Uhr

t':iglich fiir euch da.

NEW: Especially for participants,
there will be an evening shopping

in B()dypaint City (Wednesday, July
20" from 06.00 pm) before the main
days.

All brands are of course on all main

dﬂyS from 10:00 am - 20:00 pm dﬂlly

f()r _VOU l]Cl’C .

NOVITA: Spccialmcntc peri
partecipanti, ci sara una serata

di shopping a B()d}'}vnint City
(mercoledi 20 lugli() a p:lrtirc dalle
18:00) prim;l dei giorni principali.
Tutti i marchi sono ovviamente qui
per te ogni giorno dalle 10:00 alle

20:00.




nelmori S ot‘ CLsiLo(Lsooo(

The boys have gone mountain biking. They could be gone a while. So let's head to the
lakeside lido, girls! First a strawberry ice cream and then let's see where the day takes
us. | have returned home. To my childhood. In Carinthia.

CARINTHIA

s The South ’——

of Austria The joy of living
www.carinthia.at




B Bodypaint City ist
ganztigig cine vielfiltiger

Open Air Kunstpark mit vielen

Erlebniszonen an den Hauptragen:

- Haupt- und Nebenbiihnen

- Electric Balcony & After Hours

- RATILaxed Zone & Radio Lounge
- Food Trucks & VIP Lounge

- Fotobereiche

- Lifestyle Markt & Beauty Expo

22 Bodypaint City is all day a
varied open air art park with many
experience zones on the festival
main days:

- Main and side stages

- Electric Balcony & After Hours

- RATILaxed Zone & Radio Lounge
- Food Trucks & VIP Lounge

- Photo areas

- Lifestyle Market & Beauty Expo

- Children’s programs

B B Bodypaint City ¢ tutto il
giorno un variegato parco darte
allaperto con molte zone di
esperienza nei giorni princip;\]i:

- Palco principale ¢ piccoli palchi

- Electric Balcony ¢ after hour

- RAILaxed Zone & Radio Lounge
- Food Truck e VIP Lounge

- Arce fotografiche

- Lifestyle Market & Beauty Expo

- Programmi per bambini




PHOTOGRAPHY

== Das WBF ist nicht nur

[Shis Moglichkeit die besten
Bodypainting und Make—up Fotos
zu machen, sondern es ist auch ein
Treffpunke dieser Community.
Die Fototage beinhalten eine
Vielzahl an Aktivititen, sowohl
withrend der Woche in Form
verschiedenster Workshops

und Shootings, sowie an den
Haupttagen mit Vortrige,

Aktivititen in cigenen Fotozonen

und im Nachhinein den groﬁen
WBE Fotowettbewerb.

€ The WBF is not only a way to
make the best bodypainting and
makc—up photos7 but it is also a
meeting plgcc of this community.
The photo days include a variety
of activities, both during the week
in the form of various Workshops
and shootings, as well as on the
main days with lectures, activities
in spccial photo zones and in
retrospect the 1argc WBF photo

competition.

PHOTO PASS ~ €169
B 11 WBF non ¢ solo un modo

per realizzare le migliori foto

di bodypainting € trucco, ma

¢ anche un punto d’incontro

di questa comunita. I giorni
fotograﬁci includono una varieta
di atcivita, sia durante la sertimana,
sotto forma di vari Workshop ¢
riprese, che nei giorni principali
con lezioni frontali, attivita in
zone fotograﬁchc spcciali. In
retrospettiva il gr:mdc €ONCorso

fotograﬁco WBF.
& ek SN
s



World Bodypainting Festival
bodypainting-festival.com
world@bodypainting—festivaLcom
Tel. +43 4245 21637

Facebook: @wb.festival

Instagram: @bodypainting_festival
Twitter: @World_bodypainting
VK: @worldofbodypainting

Youtube: @BodypaimingFCstiVal

City:

visitklagenfurt.at

Carinthia:

kaernten.at
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K]agcnfurt (skm)
Ljubljana (66km)
Vienna (330km)




21-23 JuL. 2022
 GOET KL uRT, AT

351A0ES | WORLD CHAMPIONSHIPS | BaNDS s'DJ-Q-

o GeLesraTING VisuaL Guiture & Music
o S est. 1098

Phista Wichael Lessard | Arist Tatlana Heshs @ bodys
A
¥
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